
Seyyid Ahmed Nakkaş ve mücellid üs
tat Kıvameddin ile birlikte Baysungur 
Mirza tarafından Tebriz'den Herat'a ge
tirildiğini ve Baysungur'un bu üç sanat
çıdan Sultim Ahmed Celayir'in cöngü gi
bi bir eser hazırlamalarını istediğini yaz
maktadır. Sanatçının üsiObu. Baysungur 
devri Herat tasvir sanatı üsiObu ve ku
rallarına uygundur. Onun tarafından ya
pıldığı kesin olarak bilinen bazı minya
türler. 849 ( 1445) yılında He rat'ta istin
sah edilen bir ljamse-i Nizamf nüsha
sında yer almaktadır (TSMK. Hazine. nr . 

78 1) Sanatçı bu eserin tasvirlerinin yanı 
sıra tezhiplerini de yapmıştır. 
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Hace Ali Tebrizi'nin istinsah ettiği ljamse·i l'li?amf'den 
bir başka sayfa (TSMK, Hazine, nr. 781, vr. 16a) 
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ALİ TEBRİZİ, Mir 

(s.:r....r.>~r.) 
(ö. 850/1446) 

Nesta'lik hattının kaidelerini koyan 
ilk İranlı hattat. 

Hacı Mir Ali Tebrizi, Sultan Ali Tebri
zi ve Hace Emir Ali Sultan adlarıyla da 
anılmaktadır. Hayatı hakkındaki bilgiler 
çok azdır. Timur ve oğlu Şahruh devri ile
ri gelenlerinden Hasan-ı Tebrizi'rıin oğlu
dur. Tebrizi nisbesinden Tebriz'de doğ
duğu anlaşılmaktadır. Son zamanlarda 
bazı araştırmacılar yaklaşık aynı çağda 

yaşayan iki ayrı Mir Ali Tebrizi bulun
ması ve bunlardan hangisinin "vazıu'l

asl" olarak tanındığı hususunda şüphe
ye düşmüşlerdir. Fakat Mehdi Beyani, 
Şah İsmail'in oğlu Behram Mirza'nın kü
tüphanesinden British Museum'a (Add 
18113) intikal eden HacO-yi Kirmani'nin 
Hüma ve Hümayı1n, Kemalname ve 
Rav:iatü 'l-envar adlı eserlerinin sonun
daki Mir Ali b. İlyas-ı Tebrizi imzası ile 
Ali Tebrizi'nin oğlu Abdullah'ın talebesi 
Ca'fer-i Tebrizi-i Baysungur'un Tahran'da 
Kitabhane-i Saltanati'de bulunan bir kı 

ta yazısının imza kısmında Ali Tebrizi'nin 
babasının adını Hasan olarak kaydetme
sini göz önünde bulundurarak bunların 
ayrı kişiler (/joşnüufsan, ll , 445-446) ve 
"vazıu'l-asl" diye anılanın da Ali b. Hasan 
Tebrizi olduğunu ileri sürmüştür (a.g.e., 

ll. 442 ; Elr., 1, 88 1 ). 

Bu konudaki belli başlı kaynaklardan 
Mir' atü '1 - c alem yazarı Bahtaver Han 
onu bilgin. müellifi meçhul Reyhiin-ı 

Nestacli~ hafız-ı Kur'an. Midadü'l-l]u
tı1t sahibi ünlü hattat Mir Ali Herevi ise 
şair ve yazısının da şiiri gibi güzel oldu
ğunu bildirmelüedirler. Yine İran kay
naklarından Te?kire-i ljoşnüvisan sa
hibi Hidayetullah Lisanü'l- Mülk Sipihr'e 
göre Ali Tebrizi önce nesih, sonra nesta'
lik ile meşgul olmuştur. Mirza Senglah 
Te?kiretü 'l-l]attatin ' inde. Mir Ali Herevi 
de Midadü '1-l]utılt'unda onun bütün 
İslami yazılarda usta olduğunu kaydet
mektedirler. Ancak Midadü'l-l]utı1t, Ta
ril]-i Reşidi, Gülistan-ı Hüner, Tuhfe-i 
Hattatin, Hat ve Hattatan gibi önemli 
kaynakların onu nesta'lik yazısının mucidi 
olarak göstermeleri doğru değildir. Çün
kü bu yazı daha hicri VIII. yüzyılın orta
larında teşekkül etmeye başlamıştı. Ha
len Süleymaniye Kütüphanesi'nde (Aya
sofya, nr. 3924) bulunan ve 800 (1398) 
tarihinde Salih b. Ali Rıza tarafından ya
zılmış olan Sultan Ahmed-i Celayir'in di-
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vanı oldukça gelişmiş bir nesta 'lik örne
ğidir. Bundan dolayı Ali Tebrizi'yi nes
ta 'liki ilk bulan ve yazan kişi olarak ka
bul etmek mümkün değildir. Bu husus
ta en doğru hükmü. onun nesta'like açık 
bir şekilde istikamet verdiğini ve altı çe
şit yazıdan ayırarak ona farklılık kazan
dırdığını kaydeden Gelibolulu Ali vermiş
tir (Mentik lb· l Hünerueran, s. 32). Nesta'li
kin Ali Tebrizi tarafından ne şekilde icat 
edildiği hususunda Tuhfe-i Hattalin 'de 
Kazasker Abdülbaki Arif Efendi'nin. ho
cası Mehmed Tebrizi'den naklettiği ve 
Hat ve Hattatan ile Peydayiş-i ljatt u 
ljattôtan 'da da bulunan rivayet güzel 
bir hikayeden başka bir şey olmasa ge
rektir. Kaynakların ileri sürdüğü bu gö
rüşler bir tarafa bırakılarak yukarıda 

işaret edildiği gibi nesta'likin XIV. yüzyı
lın ortalarında teşekkül etmeye başladı 

ğı göz önünde bulundurulursa. Ali Tebri
zi'nin onu ıslah etmek için bazı kaideler 
koyduğu ve ona müstakil bir yazı şeklini 
kazandırmak hususunda büyük gayret
ler sarfettiği anlaşılır. Bu kaideler ken
disinden sonra oğlu hattat Mir Abdul
lah ve onun talebesi Mirza Ca'fer-i Teb
rizi-i Baysungur ile onun talebesi Ezher-i 
Tebrizi tarafından geliştirilmiştir: 

Ali Tebrizi'nin mevcut eserlerinin in 
celenmesinden. yazısının pek de güzel 
olmadığı anlaşılmaktadır. Hattatlar ta 
rafından çanaklı harf olarak nitelenen 
sin. sad, kaf ve nun gibi harflerin ölçü
lerinde ayniyet varsa da bunlar şekil iti
bariyle daha genişçe ve uzuncadır. Bu
nun gibi keşide verilmiş diğer harflerin 
de biraz fazlaca uzun olduğu görülmek
tedir. Fakat yazılarının genellikle çelim
siz görünmesi devrine göre normal kar
şılanmalıdır. 

Kendisine .. kıdvetü ' l- küttab ..... kıble
tü'l-küttab", "zahirü'd-din " ve " vazı'" gi
bi lakaplar verilen ve eserlerinde Fakir 
Mir Ali, Mir Ali , Mir Ali Katib-i Tebrizf. 
el- Fakır Ali Te b rizi imzalarını kullanan 
hattatın en tanınmış talebesi oğlu Mir 
Abdullah 'tır. 

Ali Tebrizi'nin eserleri kitap, murak
k a' * ve kıta* lardan ibaret olup Tahran. 
Londra. Leningrad. İstanbul kütüphane
lerinde ve bazı hususi koleksiyo.nlarda 
bulunmaktadır. Ona ait yegane yazının 
kendisinde bulunan bir mecmuadaki üç 
beyitlik bir kıta olduğunu ileri süren 
Mehdi Beyanı. tesbit ettiği bazı yazıla
rın imzalarında Mir veya Tebrizi sözleri 
yer almamakla birlikte. yalnız tarihleri
ni ve yazı üsiObunu göz önünde bulun
durarak Mir Ali Tebrizi'ye ait olabileceği 
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tahminini yürütmektedir. Aynı şekilde 

Topkapı Sarayı Müzesi Kütüphanesi Re
van Köşkü bölümünde bulunan murak
ka'daki Fatiha sOresini ihtiva eden iki 
sayfalık yazının da imzasına rağmen ona 
aidiyeti şüphelidir. 

BİBLİYOGRAFYA : 

Ali, Menakıb-ı Hünerueran, s. 32; Gülzar-1 
Sauab, s. 63-65 ; Müstakimzade, Tuh{e, s. 688-
690 ; Habib. Hat ue Hattatan, istanbul 1305, s . 
207-209; Abdülmuhammed Alizade ira ni, Pey
dayiş-i ljatt u ljattatan, Kah i re 1345 1 1927, s. 
177-178; Beyani, ljoşnüufsan, ll, 120, 441-446; 
Habibullah Fezaili, Atlas-ı Hat, İsfahan 1391, s. 
453-455 ; P. P. Souc.ek, <4.ıi Tabrizi", Efr., 1, 
881. 

L 

ı 

L 

L 

L 

li] ALi A LPARSLAN 

ALİ et-TOSI 

(bk. TÜ Sİ, Alaeddin). 

ALİ TÜSİ TÜRBESi 

(b k. EBÜ'I- KASIM - ı TÜSİ TÜRBES İ) . 

ALİ b. UBEYDE er- HEYHANI 

(bk. REYHANI, Ali b. Ubeyde). 

ALİ UFKİ BEY 

(ö. 1675 [?]) 

Leh asıllı 
bestekar ve musikişinas, 

Kitab- ı Mukaddes'i 
Türkçe'ye ilk çeviren mütercim. 

ı 

_j 

ı 

_j 

_j 

_j 

Aslen Leh (Polanya) mühtedisi olup asıl 
adı Albert Bobowski'dir. Adı Latince ki
taplarda Albertus Bobovius. Batı kay
naklarında ise Hali Beigh olarak geç
mektedir. Bazı kaynaklarda 161 O' da Po
lonya'nın Lvov şehrinde doğduğu kayıtlı 
ise de bugüne kadar yapılan araştırma
larda hayatı. doğum. ölüm tarihi ve yeri 
hakkında kesin bilgiler elde edilememiş
tir. Ailesi, çocukluğu ve ilk öğrenimi ko
nusunda ·da aydınlatıcı bilgiler yoktur. 
Ancak eserlerinden, muhtemelen esir 
olarak istanbul'a gönderilmeden önce 
iyi bir tahsil gördüğü ve birkaç dil öğ
rendiği anlaşılmaktadır. Claes (Nicholas) 
Ralamb, 1657' de bizzat kendisinden din
lediğini belirterek onun 1645'te Vene
dikliler'le yapılan savaşta Osmanlılar'a 

esir düştüğünü, sarayda Enderun'a alı

riirak yetiştirildiğini ve burada on yıl ha
nendelik yaptıktan sonra padişah tara
fından azat edilerek sipahi uiOfesi aldı-
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ğını nakletmektedir. Polanya kaynakla
rına dayanan Franz Babinger ise önce 
sarayda esir olarak çalıştığını, adını be
lirtmediği bir Türk asilzadesinin hizme
tine girdiğini , bir müddet sonra da azat 
edildiğini yazmaktadır. 

Bizzat kendisi, Sultan İbrahim ve IV. 
Mehmed dönemlerinde sarayda görev 
aldığını. Enderun'da ilim, fikir ve sanat 
kabiliyetini geliştirdiğini, bazı genel ma
hiyette bilgiler yanında Doğu ve Batı dil
leri ile Türk klasik ve halk mOsikisini öğ
rendiğini, kısa sürede santur çalmakta 
maharet gösterdiğini, Ufki mahlası ile 
şiirler yazdığım ve besteler yaptığını an
latmaktadır. Yine kendi ifadesine göre. 
Enderun meşkhanesinde on yıl kadar 
kalmış, kabiliyet ve maharetiyle dikkati 
çekmiştir. Çeşitli yayınlarda, Ali Ufkf'nin 
başta Latince, eski Yunanca. Lehçe, in
gilizce, italyanca, Fransızca, Arapça ve 
Türkçe olmak üzere on yedi kadar dil 
bildiği ve bu bilgisinden dolayı IV. Meh
med zamanında Divan-ı Hümayun baş
tercümanlığında bulunduğu belirtilmek
tedir. Muhtemelen. hayatının büyük bir 
kısmını geçirdiği istanbul'da ölen Ali Uf
kf'nin ölüm tarihine dair verilen bilgiler 
de birbirini tutmamaktadır. Çeşitli kay
naklarda 1672, 1675, 1676 veya 1680 
tarihlerinde ölmüş olabileceği yolunda 
rivayetler vardır. 

Çok yönlü bir şahsiyete sahip olan ve 
şöhreti IV. Mehmed devrinde iyice yayıl
mış bulunan Ali Ufki eserler bestelemiş, 
çeşitli hatıratlar kaleme almış ve tercü
meler yapmıştır. istanbul'da bulundu
ğu yıllarda dönemin önde gelen devlet 
adamlarıyla, Hafız Post. Nazim Çelebi gi
bi sanatçı ve mOsikişinaslarla tanışan . 

zaman zaman onların meclislerinde bu
lunan Ali Ufki'nin yabancı sefirler, şar
kiyatçılar ve Batı kütüphaneleri için yaz
ma eser toplayanlarla buluşup sohbet 
ettiği, daha sonra hatıralarını yazan bu 
kişilere saray teşkilatı ve yaşayışı hak
kında bilgi verdiği de bilinmektedir. Ja
cop Spon, Cornelio Magni, John Covel, 
J. B. Tavernier ve Antoine Galland bun
lar arasındadır. Ayrıca dostlarından Hol
landa'nın o zamanki istanbul sefiri müs
teşrik Levinus Warner'in siparişi üzeri
ne Kitab-ı Mukaddes'i Fransızca çeviri
sinden bölümler halinde Türkçe'ye ter
cüme etmiştir. 

Eserleri. Ali Ufki'nin eserlerini başta 
mOsiki olmak üzere birkaç grupta top
lamak mümkündür. 

A) Mı1siki ile İlgili Eserleri. 1. Şiir ve 
Şarkı Mecmuası. İçerisinde şarkılar, ila
hiler, gazeller vb. ile İtalyanca açıklama
ların yer aldığı . bu yazma Bibliotheque 
Nationale'dedir (AF 292) Kütüphaneye 
Antoine Galland tarafından verilmiş olan 

MecmQa-i Saz u Söz'den bi r eserin nota sı (British Museum. Sloane, nr. 3114, s. 45) 
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